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AVIS DU CONS~IL D'ETAT 

--~-----~-----------~~ 

Le CONSEIL D'ETAT, section de 

législation9 première chambre des 

vacations, saisi par le Ministre 

du Travail et de la Prévoyance so­ 

ciale, le 9 août 1954, d'une deman­ 

de d'avis, dans un délai ne dépas­ 

sant pas trois jours,sur un projet 

d'arrêté royal llmodifiant l'arrêté 

royal organique du 22 décembre 1938 

prévu par la loi du 10 juj_n 1937, 

étendant les allocatións familiales 

aux employeurs et aux travail urs 

non-e:Wariés", a donné le 10 août 

1954 l'avis suivant: 

ADVDes VAN DE RAAD VAN STATE 

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, eerste vacantiekamer, 

de ge Augustus 1954 door de ~i­ 

nister van Arbeid en Sociale Voor­ 

zorg verzocht hem, binnen een ter­ 

mijn van ten hoogste drie dagen, 

van advies te dienen over een ont­ 

werp van koninklijk besluit "tot 

wijziging van het organiek konink­ 

lijk besluit van 22 December 1938 

voorzien bij de wet van 10 Juni 

1937 tot uitbreiding van de kinder­ 

bijslag tot de werkgevers en de 

rri,e t-loonarbei ders '", he eft de 10e 

Augustus 1954 het volgend advies 

gegeven : 
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LTalinéa 1er du préanbule devrait être cenplété 
COŒ.le ci-aprè s 

"Vu la loi du 10 juin 1937 étendant les alloca­ 
tions faniliales aux enployeurs et aux non-salariés, nodi­ 
fiée par l'arrêté-loi du 6 septenbre î 946 et pa.r la loi 
du 26 février î 954, nota.nnent l l ar-t i c Le 9 i". 

L1alinéa 2 du préru,lbule ser<:it rri cux rédigé conne 
suit 

"Vu llarrêté royal organique du 22 décenbre 1938, 
prévu par la loi du 10 juin 1937, gui étend les allocations 
fa:o.iliales aux enployeurs et aux t.r-avaá l Leur-s non salariés, 
n o+armerrt les articles 93 bis et 93 ter rio d'i f'á é s par l t ar­ 

rêté royal du 3 avril 1952;". 

La phrase lioinaire de l!article 1er du projet 
serait nieux rédigée conne suit: 

"Art i c Le ·1er.- 
L tarti c l.e 93 bi s de l' arrGté royal o r-gan i qu e du 

22 décenbre 1938 est renplacé par la disposition sui.., 

vante: .". If 

Il conviendrait de renplacer dans le texte 1Jro­ 
posé pour les articles 93 bis et 93 ter les nots "aux litte­ 
ras a) à e) de llarticle 49" par les nots !là l'article 49, a 

à e". 

Par souci d10bserver une concordance générale en­ 
tre les textes, il conviendrait d'écrire l'article 4 COL"Jne 
sui t :. 

If Article 4.- -~~- 
Le présent arrêté produit ses effets le 1er juil­ 

let î 954.". 
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li, e~ eerste lid van de inleiding zou moeten worden 

aangevuld zoals hierna : 

"Gelet op de wet van 10 Juni 1937 tot uitbreiding 

van de kinderbijslag tot de werkgevers en niet-loonarbeiders, 

gevvijzigd bij de beslui twet van 6 September 1946 en bij de 

wet van 26 Februari 1954, inzonderheid op artikel 9;~. 

Een betere redactie voor het tweede lid van de in­ 

leiding is : 

"Gelet op het organiek koninklijk besluit van 22 
December 1938, voorzien bij de wet van 10 Juni 1937 hetwelk 
de kinderbijslag uitbreidt tot de werkgevers en de niet­ 

loonarbeiders, inzonderheid op de artikelen 93 bis en 93 ter 
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 3 April 1952;". 

De inleidende volzin van artikel 1 van het ontwerp 

wordt beter gelezen als volgt : 

"Artike l 1,,- 
Artikol 93 bis van het organiek koninklijk besluit 

22 December 1938 wordt door de volgende bepaling vervan .... van 

gen 

In de tekst die voor de artikelen 93 bis en 93 ter 

is voorgesteld, worden de woorden "sub littera's a) tot e)'1 

beter vervangen door de woorden "in artikel 49, Cl tot eO. 

Ter wille van de [.lgemene overeenstemIüng der 

teksten, leze men artikel 4 als volgt : 

"Artikel 4.- 
Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 Juli. 

1954.". 



Messieurs 
de Heren 

F.LEPAGE, conseiller d'Etat, 
raadsheer van State, 

président 
voorzitter 
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La chanbre était conposée de ])e kaner was sanengesteld uit 

J.COYETTE; 
G.VAN BUNNEN? 

conseillers d'Etat, 
raadsheren van State, 

,J • V AUTHIER ~ assesseurs de la 
section de législation, 
bijzitters van de 
afdeling wetgeving, 

Ch. VAN REEPINGHEN, 

G.PIQUET, greffier adjoint, 
adjunct-griffi o r , 

greffier 
griffier. 

La concordance entre la ver­ 
sion française et la version neer­ 
landaise a été vérifiée sous le 
contrôle de M. LEPAGE. 

De overeenstoLl.ning tussen 
de Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toeziéht van 
de H. LEPAGE. 

LE GREFFIER _, DE GRIFFIER, 

(signé) G.PIQUET. 

LE PRESIDENT - DE VOORZITTER, 

(signé) F.LEPAGE. 

expédition délivrée à • le Ministre 
uitgifte afgeleverd aan de H. Minister 

du Travail et de la Prévoyance sociale. 
van Arbeid en Sociale Voorzorg. 

Le -191=;4 
\ ./ '" De 1954. 

Le Greffier du Conseil d'Etat, De Griffier van de Raad van State, 

R. DECIŒ1YN. 


